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Abadía Argentum
LIBER STELLÆ RUBEÆ

Ritual secreto de Apep, el Corazón de IAO-OAI, entregado a V.V.V.V.V. para su uso en cierto asunto del Liber Legis, y escrito bajo la figura LXVI

1. Apep deifica a Asar.

2. ¡Que vírgenes excelentes evoquen el regocijo, hijo de la Noche!

3. Este es el libro del culto más secreto de la Estrella de Rubí. No será dado a nadie, salvo a los desvergonzados en obra como en palabra.

4. Ningún hombre comprenderá este escrito: es demasiado sutil para los hijos de los hombres.

5. Si la Estrella de Rubí ha derramado su sangre sobre ti; si en la estación de la luna has invocado por la Iod y la Pe, entonces podrás participar de este sacramento secretísimo.

6. Uno instruirá a otro, sin cuidarse de las cosas del pensamiento de los hombres.

7. Habrá un hermoso altar en el centro, extendido sobre una piedra negra.

8. En la cabecera del altar, oro, e imágenes gemelas del Maestro en verde.

9. En el centro, una copa de vino verde.

10. A los pies, la Estrella de Rubí.

11. El altar estará enteramente desnudo.

12. Primero, el ritual de la Estrella Flamígera.

13. Después, el ritual del Sello.

14. Después, las adoraciones infernales de OAI


Mu pa telai,

Tu wa melai

a, a, a.

Tu fu tulu!

Tu fu tulu

Pa, Sa, Ga.

Qwi Mu telai

Ya Pu melai;

u, u, u.

'Se gu malai;

Pe fu telai,

Fu tu lu.

O chi balae

Wa pa malae:

Ut! Ut! Ut!

Ge; fu latrai,

Le fu malai

Kut! Hut! Nut!

Al OAI

Rel moai

Ti, Ti, Ti!

Wa la pelai

Tu fu latai

Wi, Ni, Bi.



15. También excitarás las ruedas con las cinco heridas y las cinco heridas.

16. Luego excitarás las ruedas con los dos y el tercero en el centro; a saber, Saturno y Júpiter, Sol y Luna, Marte y Venus, y Mercurio.

17. Luego los cinco, y el sexto.

18. También el altar humeará ante el maestro con incienso que no tiene humo.

19. Lo que ha de ser negado será negado; lo que ha de ser pisoteado será pisoteado; lo que ha de ser escupido será escupido.

20. Estas cosas serán quemadas en el fuego exterior.

21. Entonces de nuevo el maestro dirá, como quiera, palabras suaves, y con música y con lo demás que quiera hará avanzar a la Víctima.

22. También degollará a un niño pequeño sobre el altar, y la sangre cubrirá el altar con un perfume como de rosas.

23. Entonces aparecerá el maestro como Él debe aparecer: en Su gloria.

24. Se tenderá sobre el altar, y lo despertará a la vida, y a la muerte.

25. (Pues así ocultamos aquella vida que está más allá.)

26. El templo será oscurecido, salvo por el fuego y la lámpara del altar.

27. Allí encenderá él un gran fuego, y devorador.

28. También golpeará el altar con su azote, y de él manará sangre.

29. También habrá hecho florecer rosas sobre él.

30. Al final ofrecerá el Vasto Sacrificio, en el momento en que el Dios lame la llama sobre el altar.

31. Todas estas cosas cumplirás estrictamente, observando el tiempo.

32. Y el Amado morará contigo.

33. No revelarás a nadie el mundo interior de este rito: por eso lo he escrito en símbolos que no pueden ser comprendidos.

34. Yo, que revelo el ritual, soy IAO y OAI; el Derecho y el Inverso.

35. Estos son iguales para mí.

36. Ahora bien, el Velo de esta operación se llama Vergüenza, y la Gloria mora dentro.

37. Confortarás el corazón de la piedra secreta con la sangre caliente. Harás una sutil decocción de deleite, y los Vigilantes beberán de ella.

38. Yo, Apep la Serpiente, soy el corazón de IAO. Isis aguardará a Asar, y yo en medio.

39. También la Sacerdotisa buscará otro altar, y cumplirá mis ceremonias sobre él.

40. No habrá himno ni ditirambo en mi alabanza y en alabanza del rito, puesto que está enteramente más allá.

41. Te asegurarás de la estabilidad del altar.

42. En este rito estarás solo.

43. Te daré otra ceremonia por la cual muchos se regocijarán.

44. Ante todo, préstese el Juramento con firmeza mientras levantas el altar de la tierra negra.

45. Con las palabras que Tú conoces.

46. Pues yo también te juro por mi cuerpo y mi alma, que jamás serán separados, que habito dentro de ti enroscada y pronta a saltar.

47. Te daré los reinos de la tierra, oh tú que has dominado los reinos del Oriente y del Occidente.

48. Yo soy Apep, oh tú, el Inmolado. Te inmolarás a ti mismo sobre mi altar: tendré tu sangre para beber.

49. Pues soy un poderoso vampiro, y mis hijos sorberán el vino de la tierra, que es sangre.

50. Repondrás tus venas del cáliz del cielo.

51. Serás secreto, un temor para el mundo.

52. Serás exaltado, y nadie te verá; exaltado, y nadie sospechará de ti.

53. Pues hay dos glorias diversas, y tú, que has ganado la primera, gozarás de la segunda.

54. Salto de gozo dentro de ti; mi cabeza se ha alzado para golpear.

55. ¡Oh la lujuria, el puro arrebato, de la vida de la serpiente en la columna!

56. Más poderosa que Dios o que el hombre, estoy en ellos, y los penetro.

57. Cumple estas mis palabras.

58. No temas nada.


No temas nada.

No temas nada.



59. Pues yo soy nada, y a mí me temerás, oh mi virgen, mi profeta, en cuyas entrañas me regocijo.

60. Temerás con el temor del amor: te venceré.

61. Estarás muy cerca de la muerte.

62. Pero te venceré; la Nueva Vida te iluminará con la Luz que está más allá de las Estrellas.

63. ¿Lo piensas? Yo, la fuerza que ha creado todo, no he de ser despreciada.

64. Y te inmolaré en mi lujuria.

65. Gritarás con el gozo y el dolor y el temor y el amor, de modo que el ΛΟΓΟΣ de un nuevo Dios salte entre las Estrellas.

66. No se oirá otro sonido sino este tu rugido de león de arrebato; sí, este tu rugido de león de arrebato.
Liber Stellæ Rubeæ. Aleister Crowley.

Traducción al español hecha directamente desde el original inglés en dominio público.

Abadía Argentum: https://thelema.prometeolatam.online
Agradecimiento a Frater Adael por el armado de la biblioteca.

Traducciones de la Abadía Argentum bajo licencia Creative Commons Atribución, No Comercial, Compartir Igual 4.0 (CC BY-NC-SA 4.0). Los textos originales están en dominio público.

La Abadía Argentum es libre y gratuita. Si querés sostenerla, podés hacer una donación libre en https://thelema.prometeolatam.online/sobre/#donar
OEBPS/nav.xhtml

		Portada

		Liber Stellæ Rubeæ

		Colofón






